Chiara Mancini
Nata il: 08/01/1986 a Milano

Residente in: Viale Giovanni da Cermenate, 80, 20141, Milano
Email: chiaramancini@hotmail.com | Cell: 340 5704763
Dal 2011 lavoro come traduttrice freelance (traduzioni editoriali e commerciali) dall’inglese e dallo spagnolo. Dal 2018 mi occupo anche di revisioni, correzioni di bozze e schede di lettura professionali.
TRADUZIONI

	Feltrinelli Editore
	· L’inaffondabile Greta James – The Unsinkable Greta James, Jennifer E. Smith, 2022
· La maestra di Saint-Michel – The Schoolteacher of Saint-Michel, Sarah Steele, 2022
· Adesso splendi – We are here to shine, Susie Orman Schnall, 2021

· Diario di un giovane naturalista – Diary of a Young Naturalist, Dara McAnulty, 2020

· Le ragazze di New York – The Subway Girls, Susie Orman Schnall, 2019

· La felicità del cactus – The Cactus, Sarah Haywood, 2018



	Blackie
	· La grande guida illustrata del cosmo – Gran guía visual del cosmos, Toshifumi Futamase, Toshihiro Nakamaru, Yu Tokumaru, 2022
· Worst-case scenario, manuale di sopravvivenza – The Worst-case Scenario, Survival Handbook, Joshua Piven, David Borgenicht, 2022


	Newton Compton

	· I segreti della ragazza di Berlino – The Girl from Berlin, Kate Hewitt, 2023
La libraia di Dachau – The Bookseller of Dachau, Shari J. Ryan, 2022

· Nella casa dei ricordi perduti – Snowflakes over Holly Cove, Lucy Coleman, 2022

· Un giorno di sole a Parigi – The Little Paris Patisserie, Julie Caplin, 2021

· Il circo dei piccoli miracoli – The Ringmaster’s Daughter, Carly Schabowski, 2021

· Scrivimi ancora – Dirty Letters, Vi Keeland, Penelope Ward, 2021


	Arnoldo Mondadori Editore
(lavori svolti in team con altri traduttori)
	· I 365 giorni che hanno cambiato il mondo – Los 365 días que cambiaron el mundo, Canal Historia
· I grandi enigmi della storia vol. II – Los grandes enigmas de la historia vol.II, Canal Historia
· Le grandi dinastie della storia – Grandes dinastías, Canal Historia
· I grandi enigmi della storia – Los grandes enigmas de la historia, Canal Historia


	Il Castoro
	· Nove mesi con i supplementari – Papá, ¡tú puedes!, Javier Serrano


ALTRE ESPERIENZE PROFESSIONALI

	Feltrinelli editore (2020 – oggi)
	Correzione bozze narrativa.



	Simonetta Agnello Hornby
	Dal 2013 ho lavorato a più riprese con Simonetta Agnello Hornby (e con il figlio George Hornby) come traduttrice e assistente durante la stesura di alcune delle sue opere più recenti (Il male che si deve raccontare, La mia Londra, Il pranzo di Mosè, Caffè amaro, Nessuno può volare).


	Jellyfish (2018 – oggi)
	Editing e traduzioni (EN>IT) per diversi brand (Tommy Hilfiger, Louis Vuitton, Kenzo, Zalando, Sandals, NA-KD).


	Agenzia di traduzioni Password srl (Marzo 2018 – Maggio 2019)

	Revisione e gestione ordini, relazioni con i  clienti, organizzazione del lavoro dei traduttori, utilizzo di CATtools (Trados e MemoQ)

	Italy24 – IlSole24Ore (2015/16)
	Traduzione IT>EN di articoli del Sole24Ore pubblicati su www.italy24.ilsole24ore.com 


	Parlamento Europeo (gennaio – marzo 2014)
	Stage come traduttrice al Parlamento Europeo a Lussemburgo


ISTRUZIONE E FORMAZIONE
	06/2020 – 07/2020
	Corso: Il lavoro del correttore di bozze e dell’editor

Agenzia letteraria Herzog



	05/2019 – 06/2019

Roma
	Corso di Traduzione e Adattamento

Lezioni private con il traduttore e adattatore Valerio Piccolo.



	06/2015 

Milano
	Conseguimento certificazione DITALS I
Scuola Leonardo da Vinci


	10/2014 – 11/2014
Bordeaux
	Corso intensivo di francese (Livello A2)
Alliance Française Aquitaine


	05/2014
Milano
	Corso intensivo di francese (Livello A1) 
Institut français Milano


	06/2013
Milano
	Corso di sottotitolazione per non udenti
Fondazione Milano Lingue


	2009 – 2011
Milano
	Master in Traduzione (Laurea magistrale francese)

Fondazione Milano Lingue (sede italiana dell’Università Marc Bloch di 
Strasburgo). 

Indirizzo: Traduzione letteraria. 
Lingue: Inglese e Spagnolo


	04/2009 – 06/2009
Milano
	Corso: Il lavoro del traduttore letterario
Agenzia letteraria Herzog

Laboratorio di traduzione ES>IT.



	2005 – 2009
Milano
	Laurea triennale in Scienze Linguistiche e Letterature Straniere
Università Cattolica del Sacro Cuore

Indirizzo: Relazioni Internazionali.



	2000 – 2005
Milano
	Liceo classico
A. Manzoni


Autorizzo il trattamento dei dati personali ai sensi del D. Lgs 196/2003

